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”Mis on õpetaja oma metoodikaga tükkis ?” 
küsib inglise filoloog Miralda Kangilaski, kes 
on eesti keelt õppima meelitanud siinse Ameeri
ka diplomaatilise korpuse. Ja vastab kunagise 
kolleegi Helga Viira sõnadega: ”Olgu õpetaja 
nagu ahv leierkasti otsas: mitte muusika ega 
pill, vaid see, kes tähelepanu tõmbab, köidab!”

Oma õpilaste lummas: " Olen kindlasti vahel hea õpetaja, aga mitte alati. Tahan teha nii, et mul endal oleks ka huvitav. Igavu
sest võin ma lausa lollusi teha koos õpilastega. Et neid ja iseennast äratada." Sageli toimuvad Mirka tunnid näiteks pargis. Või 
muuseumis.

Kadi Lehtmets

M iralda Kangilaski
(53) tem peram ent
se olemuse on ku

jundanud nii eesti, türgi kui 
ka kreeka veri. Kunstiaka
deemias tudengitele inglise 
keelt õpetava ja  Ameerika 
kultuuriatašeesid ning 
m uud diplomaatilist korpust 
eesti keele alal koolitanud 
Miraldat kutsutakse nii oma
de kui ka võõraste hulgas 
pääsmatult Mii'kaks.

Miralda Kangilaskile on 
tänaseni mõistatuseks, kes 
soovitas ju st teda Ameerika 
saatkonda eesti keele õpeta
jaks. Mirka esimene õpilane 
oli tollane pressi-ja kultuu- 
riatašee Sandra Kaizer.

“Väga särav isiksus, võluv, 
õpihimuline -  ideaalne dip
lomaat. Tem a tahtis m inu 
kaudu aimu saada ka kul
tuurist ja  siinsest elust. Kuigi 
tal oli am etlikult väga hea 
assistent Ülo Vihma, tahtis 
ta ahm ida võimalikult palju 
ise.”

Mirka jaoks oli “challen- 
ge” ameeriklasele eesti keele 
m etoodika leiutada. “Ma 
mõtlesin, et olen näitleja, 
olen õpetaja, nüüd  on mul 
võimalus end proovile pan
na.” Materjale mõistagi pol
nud, kõik tuli ise teha.

Õpetus kui teraapia
Kui elus on kriis, siis võtke ja  
õppige selgeks üks keel, soo
vitab Mirka. “See nihestab 
teid om a probleem ide suh
tes, te satute teiste kohustus
te juurde ja  unustate oma

m ured. See on lausa teraa
pia!” Mirka “tegi endale” te
raapiliselt norra keele.

Esimesel aastal keeldus 
Mirka isegi töötasust, pida
des eesti keele õpetam ist 
puhtalt eksperimendiks. See 
oli investeering tulevikku, 
muigab ta.

Pärast Sandra Kaizerit ja  
esimest õpetusaastat hakkas 
vähehaaval diplomaatilisi 
õpilasi lisanduma: saatkon- 
nasekretär, m ajandusnõu
nik. “Siis soovitati m ind juba 
järgmisele koosseisule.” 
Järgm ine atašee oli Victoria 
Middleton, kes oli Washing
tonis eesti keelt õppinud. 
Aga saatuse irooniana Mirka 
kunagise ruum ikujundustu- 
dengi ebafiloloogilisel ju h a 
tusel.

Imemehe 
intensiivne õpe
“Im eline m u am eerika õpi
laste juures on see, kui sii
ralt nad tunnevad huvi meie 
pisikese riigi ja  rahva vastu, 
olles ise nii suured ja  võim
sad. Arusaadav, taustaks on 
professionaalne koolitus, vä
ga hea diplom aatiline eti
kett. Sellest hoolim ata on 
jahm atav, milliseid jõ u p in 
gutusi nad teevad, et õppida 
nii eksootilist keelt, m ida 
neil enam  kunagi vaja ei lä
he.”

Vastu ootusi ei valmista 
ameeriklastele raskusi õ või 
ö hääldam ine, kim pu võib 
jääda pigem eesti diftongide 
ning m a-ja da-tegevusnime- 
dega.

M iddleton pani Mirka 
proovile oma filoloogioskus- 
tega. Lisaks oli ta väga huvi

tatud luulest. Aga säravaid 
õpilasi on olnud veelgi. Näi
teks tuli kord kolmeks 
kuuks üh t majandusnõunik
ku asendam a härra  John , 
tõeline imemees, kes asus 
erakordse innuga iga päev 
eesti keelt õppima.

Saatkonna kolleegid pida
sid naeru: inimene tuleb nii 
lühikeseks ajaks ja  tahab 
keele ära õppida! “Ta imes 
must välja niipalju kui suu
tis, ta kuulas raadiot, vaatas 
telekat, püsis ajalehtede kal
lal ” Paar nädalat hiljem oli 
Joh n  suuteline ju b a  raadio
tekstist aru saama. “Ta ütles

mulle: “Täpitähtede pärast 
ära muretse! Neid m a tun
nen, sest olen õppinud türgi 
keelt.” Selle aja jooksul 
jõudis ta fantastiliselt palju, 
suutis lõpuks ju b a  peaaegu 
kõnesid esitada.”

Jo h n  m eenutas veidi ste
reotüüpset ettekujutust 
tõelisest ameeriklasest: oma 
kõnesid soovis ta puhtast 
südamest alustada eestikeel
se laulusalmiga, et rahva 
südamesse jõuda. “See oli 
mulle tõsine probleem, kui
das valida mitte liiga senti
m entaalset teksti, et publik 
teda välja ei naeraks.”

Nagu suur hulk teisigi fi
lolooge, ei tah tnud  Mirka 
nooruses sugugi õpetajaks 
saada. Talle meeldis inglise 
kiijandus, nõnda läks ta üli
kooli inglise keelt õppima. 
Õppis näitestuudios ja  sai 
Vanemuise näitlejaks. Pere
ga Tallinna naastes jä i aga 
teater ja  võtta oli vaid lei- 
vaamet -  inglise keel. Mirkat 
kutsuti küll Inglise kolledžis- 
se, kutsuti televisiooni, tema 
jõudis hoopis õppejõuks 
toonasesse Kunstiinstituuti.

“Mida kauem olen õpeta
nud, seda rohkem olen õpe
tamist armastama haka

nud!” kinnitab Mirka kirgli
kult. Seda “kuritöö ja  karis
tuse” am etit on ta tänaseks 
pidanud oma 27 aastat.

Mirka m öönab, et 
põhim õtteliselt võib kohata 
inimesi, kel vähem keele- 
soont. “Aga mina ütlen: mo
tivatsioon korvab kõik! 
Ameeriklastel on pöörane 
motivatsioon -  ma ei näe 
andetust, sest inimene tahab 
kohutavalt õppida. Mul ei 
ole andetuid õpilasi.” Inspi
reerivast õpetajast on pal
jutõotavalt m ärku antud ju 
ba ka uuele atašeele, Ric
hard Lindberghile.


